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MANOLO GIBERGA

by Ramon Corona.

The exile has received a shocking impact with the death of Manolo Giberga. The obituary
of the best is plentiful, vast and desolate. Teardrops fall in abundance and smiles are lack-
ing, as if natural consequences of satrapies. Exile, even the most generous exile, shrivels
the heart and increases the gravity of sickness, the sickness to make them worse, added, is
the infinite sadness of longing.

I met Giberga a few years ago in Havana. Athletic architecture, permanent smile, a Cuban
without boundaries, effusive Cuban sympathy.

I did not see him during the expatriation but followed his steps by all the mass media. His
actions were, in every moment, in reverence to the crucified country.

He never forgot Cuba; on the contrary, Cuba was a lamp without eclipses in the chalice of
his heart.

He placed above all the imperative liberation of the blessed country in all his federal activ-
ities.

He served this country with decorum, but his own with loving impatience.

The North Americans and the Cubans listened to him, some with pleasure, others with in-
timate compenetration.

Giberga would say like the apostle, Jose Marti, “He who loves Cuba is my brother, and I
have no other brothers than those that love her.”

From his residence in Washington he would fly to any corner of the Union where the stand-
ard of justice and independence was raised. Cuba was his permanent obsession and in his
mind he carried the countryside of Cuba. He complimented the beauties of America, but
in his far away contemplation he would relentlessly think of the superiority of the Cuban
land of Varodero, of the valley of Yumuri, of the countryside of Soroa, of the port of
Boniato, of the plains of Camaguey, the splendid sights of Havana, the historic bay of Sant-
iago de Cuba, the imposing hills of Oriente.

During his life there was no rest or fatigue in the struggle for redemption. For Giberga the
day had more than twenty-four hours which he offered to the good cause of liberty.

Continued . . .



The unjust demise of Giberga will be felt by his absence in the surroundings of impatient
Cubans.

Everytime a fire dies there is a feeling of repose. Happily, an ideal replacement always ap-
pears to carry on creative works. The path opened by Manolo will serve to open new direc-
tions, new roads, new horizons.

For him, Cuba was the supreme, the optimum, the absolute fulfillment. For all the Cubans
with a clear conscience, the motherland will be the altar and the guiding light.

Our history is most conspicuous in its teachings. The mambises demonstrafed that heroism
and martyrdom are the fundamental pillars which support national institutions.

It isn’t important that a trahsitory eclipse obscures the splendor of the sun, because the
darkness will be brief and from the shadows the star will rise with marvelous luminosity.

Let us trust with the optimism of Pangloss in the resurgence of the republic and that we will
return to Cuba better men than when we left her.

Pain teaches and fortifies us. The immortal pragmatics of the liberators will gather new
strength for the total happiness of our island.

Giberga from high above will be able to see the transformation for the benefit and happiness
of those of us who remain behind.

Good Cuban, good friend, your death is new impulse and learning for us.
The Cubans of clean heart will never cease in the impetus of the reconquest of our land.

A very popular Miami politician, the ex-Mayor David Kennedy, had these truthful and exalt-
ing words about Giberga: ‘I believe that his demise is an irreparable loss, not only for his
distinguished family, but also for all the Cuban communities of the U. S., because he was a
Cuban of extraordinary mettle; he was always preoccupied with the Cuban cause and his
compatriots.”
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“THE EXILES GATHER TO HONOR GIBERA”
Patria — January 18, 1974

Manolo Giberga is dead.

The Cuban who was considered the ambassador of free Cuba in Washington because of his
untiring efforts for our cause, ceased to exist last Wednesday, the victim of a heart attack.

Manolo Giberga served as vice-chairman of the Cabinet Committee for Opportunities for
the Spanish Speaking in Washington, where he resided. He first singled himself out in the
great struggle for the election, and then the re-election, of President Nixon, to whom he
was a great friend and a loyal supporter.

The name Giberga was very familiar to the Cubans and was, without doubt, the most in-
fluential in the official world of the U. S.

The highest official of the Republican Party, its National Chairman, George Bush, accom-
panied the body of Manolo Giberga from Washington to Miami.

Bush wanted to travel in the same National Airlines plane which brought the remains of our
compatriot Giberga; also with him were high officials ¢f Pr~~ident Nixon’s government.

Giberga was 58 years old when he died.

The body of Giberga will arrive in Miami today, Friday, and will lay in state in the Caballero
Funeral Home, at 8th Street and 27th Avenue, S. W.

It will receive a Christian burial on Saturday.

Thousands of Cubans will accompany the body of Giberga as testimony of the love they pro-
fessed to him in exile.

In serving notice of the death of Manolo Giberga, Patria extends its deepest condolences to all
of his family, above all to his widow, the distinguished lady, Lillian Giberga, who helped him
so much in his daily toil for the Cubans, also to his daughters, Elena, Maritza and Olquita.

Our editorial in this edition of Patria is dedicated to our deceased friend by serving homage to
his memory.

Manolo Giberga, rest in peace.
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Status:

Home

Education:

Experience:

BIOGRAPHICAL INFORMATION

LILLIAN M, GIBERGA

March 29, 1925, Johnson City, Tennessee
Widowed, five children (19 to 28 years)

2458 Wyoming Avenue; N. W,
Washington, D.C. 20008

Telephone (202) 483-1111 -

Elementary and Secondary education in the public
and private schools of Johnson City, Tennessee

College:

East Tennessee State College (Studies in
Quantitative Analysis) 1943
Peabody Conservatory of Music (Voice Major)
1943-44, 1948-49

Presidential Appointment, Advisory Council on
Spanish Speaking Americans, June 11, 1974 -
(Council Expired) December 31, 1974

Consultant - Pilot Program (SABER-IBM) in Adult
Professional and Non-professional Bilingual
Training; Music Program (Cuban-American).
Loyola School, Miami, Florida, 1971 -

Washington Representative, CUBANOS (an Organiza-
tion of elected officials from the professional
organizations in the Miami Cuban Community
functioning as a coordinating committee with
all Spanish speaking groups). Programs in
Housing, Education, Cultural Adaptation, 1971 -



LILLIAN M. GIBERGA - 2

Prior

Washington Representative, SABER, Inc. (Spanish-
American Basic Education and Rehabilitation),
a Spanish-American non-profit Corporation con-
cerned with basic education, job training, re-
habilitation and the general integration of Cubans
into the American business community., 1971 -

Experience: 1962 - 1974, Active involvement, with Dr, Manuel

Civic

Rafael Giberga, the Representative of the Cuban
Municipios in Exile as well as virtually all
individual Cuban professional organizations in
exile (Lawyers, Architects, Newspaper Editors,
Economists, Doctors, Engineers, etc.), in the
work of integrating the Cuban Communities into
American economic, political, and cultural life
in California, Michigan, Illinois, New Jersey,
New York, Pennsylvania, Ohio and Florida,

Activities: Board of Advisors of Loyola School - 1974

Member:

Board of Children's Aid Society of Howard County,
Maryland - 1952-1962

Board of Public Health Department of Howard County,
Maryland - 1952-1962

Chairman, House Tour of Howard County, Garden Clubs
of Maryland - 1957-1958

Board of Maryland Historical Society - 1954

Chairman, Summer Symphonic Concerts of Howard
County, Glenelg Country Day School - 1954-1955

Capital Hill Club
Republican Woman's Federal Forum
Georgetown Club

The Century Club















































